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Rozwiązanie oświetleniowe kolejnej generacji.

NAJLEPSZA LAMPA MEDO®,  
JAKA KIEDYKOLWIEK POWSTAŁA.
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NOWE LAMPY 
MEDO®

Ponadczasowe wzornictwo.  
Współczesne usprawnienia.

Jak sprawić, aby współczesny klasyk stał się jeszcze 
lepszy? Przede wszystkim przez zachowanie tego,  
co sprawiło, że lampy MEDO® są tak popularne wśród 
naszych klientów. Ponadczasowe wzornictwo, 
pierwszorzędna jakość i wysoka funkcjonalność.  
Ale wysłuchaliśmy również życzeń naszych klientów. 

Nowe modele MEDO® i MEDO® PRO oferują teraz  
jeszcze lepszą wydajność i skuteczność. Nie tylko spełniają 
wymagania klientów, lecz również przewyższają ich 
oczekiwania – taką przynajmniej mamy nadzieję. Odkryj 
najlepsze lampy MEDO®, jakie kiedykolwiek powstały.
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Nowe rozwiązania spełniające najwyższe wymagania. 

NOWA GENERACJA LAMP 
MEDO® RODZINA

MEDO®

	• Przełącznik CCT 2.700K / 3.000K / 4.000K

	• Cztery rozmiary obudowy, każdy  
w trzech kolorach

	• Lepsze rozproszenie światła pośredniego 

	• Dłuższa żywotność i lepsza efektywność  
energetyczna

MEDO® PRO DC
	• Funkcja oświetlenia awaryjnego dzięki 

wbudowanemu zasilaczowi DC

	• UGR<19

	• L80/B10 – 50.000h

	• Skuteczność świetlna od 120 lm/W

MEDO® PRO
	• Dostępne z osłoną typu opal (UGR<25)  

i pryzmatyczną (UGR>19)

	• Przełącznik CCT 3.000K / 4.000K

	• L80/B10 – 50.000h

	• Skuteczność świetlna od 120lm/W

Jeden klasyczny model zamienia się w trzy: MEDO®, MEDO® PRO i MEDO® PRO DC. 
Nowe lampy MEDO® oferują odpowiednie rozwiązania spełniające indywidualne 
wymogi dotyczące oświetlenia. Od przytulnych przestrzeni mieszkalnych po 
wyrafinowane projekty komercyjne – teraz do każdego wnętrza dostępny jest 
dopasowany model MEDO®. Lepszy stopień ochrony (IP50) i doskonałe 
odwzorowanie koloru z wartością CRI powyżej 90 rozszerzają zakres zastosowania 
lampy MEDO®. Dzięki EasyBase instalację można wykonać bardzo łatwo i szybko.

Dzięki EasyBase 
lampę można bardzo 

łatwo i szybko 
zainstalować
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MEDO® EL, Rama montażowa MEDO® EL, Bez ramy

Inne lampy z rodziny MEDO®:

MEDO® SQUARE MEDO® RING 

Najważniejsze cechy  
nowych wersji MEDO®:

	• Lepsze rozproszenie światła pośredniego  
dla koncepcji oświetlenia nastrojowego

	• Wspaniałe odwzorowanie koloru CRI>90

	• Lepszy stopień ochrony na poziomie IP50

	• Dłuższa żywotność i lepsza efektywność 
energetyczna 

	• Szybsza instalacja dzięki EasyBase
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1.	 Przykręć i podłącz 
EasyBase do sufitu

2.	Wybierz temperaturę 
barwową za pomocą 
przełącznika CCT na 
lampie

3.	Zwróć uwagę na 
zielone oznaczenia

4.	Kliknij i zainstaluj*

*W przypadku wersji MEDO® 60 i 90 należy również przymocować łańcuch zabezpieczający, który dostarczany jest razem z lampą.

Jeszcze prostsza i szybsza.

INSTALACJA ZA  
POMOCĄ EasyBase

Szybsza instalacja dzięki Easybase.

Zeskanuj kod QR i obejrzyj wideo 
jak zainstalować MEDO®.

Dzięki EasyBase instalacja wszystkich nowych wersji MEDO® staje się dziecinnie 
prosta. EasyBase oferuje nie tylko praktyczne szablony do wiercenia otworów, 
lecz również umożliwia szybki i łatwy montaż lamp. Po podłączeniu i okablowaniu 
EasyBase w wybranym miejscu możesz wygodnie wybrać temperaturę barwową 
za pomocą przełącznika CCT na lampie. Poszukaj zielonych znaczników i zainstaluj 
lampę. Perfekcyjne oświetlenie pomieszczeń nigdy nie było tak proste.
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Wszystkie wersje MEDO® można zastosować także  
jako oprawy wiszące. Do tego potrzebny jest  
jeden z zestawów do zawieszania, który można 
zamówić osobno. 

Przezroczysta optyka 
zapewnia lepsze rozproszenie 
światła pośredniego

Z optyką typu opal  
lub pryzmatyczną

Wersja Kolor Nr art.

Zestaw do zawieszania 1,5 m

135250

135251

135254

Zestaw do zawieszania 5 m

1001952

1001950

1001951
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MEDO®

CW
MEDO® PRO
CW

MEDO® PRO DC
CW

MEDO®

CL, KWADRATOWA
MEDO® RING
PD

MEDO®

EL, BEZ RAMY | RAMA MONTAŻOWA

Rozmiary 30 | 40 | 60 | 90 30 | 40 | 60 | 90 30 | 40 | 60 | 90 60 60 30 | 40 | 60

Zestaw do  
zawieszania

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 m  
(w zestawie) –

EasyBase – – –

Przełącznik CCT – –

DALI –

Faza C C – – –

1-10 V – – –

UGR 22 | 25 19 | 25 19 22 22 25

DC – – – – –

ZESTAWIENIE 
OPRAW MEDO®
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MEDO®

CW
MEDO® PRO
CW

MEDO® PRO DC
CW

MEDO®

CL, KWADRATOWA
MEDO® RING
PD

MEDO®

EL, BEZ RAMY | RAMA MONTAŻOWA

Rozmiary 30 | 40 | 60 | 90 30 | 40 | 60 | 90 30 | 40 | 60 | 90 60 60 30 | 40 | 60

Zestaw do  
zawieszania

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 | 5 m  
(brak w zestawie)

1,5 m  
(w zestawie) –

EasyBase – – –

Przełącznik CCT – –

DALI –

Faza C C – – –

1-10 V – – –

UGR 22 | 25 19 | 25 19 22 22 25

DC – – – – –

*Zależne od sterownika

Sterowniki LED nie  
są dołączone i należy je 

zamówić osobno.
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NOWA LAMPA MEDO® –  
NIEZAWODNA I UNIWERSALNA

Poprawiona efektywność energetyczna, dłuższa żywotność i wyższy udział światła 
pośredniego. Trzy eleganckie kolory obudowy oraz przełącznik CCT, który umożliwia 
łatwy wybór pomiędzy 2.700K, 3.000K i 4.000K, zapewniają indywidualne możliwości 
projektowe. Lepszy stopień ochrony IP50 oraz doskonały współczynnik oddawania 
barw CRI>90 zapewniają wyjątkową jakość.
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IP50 L70B50

IP50 L70B50

CRI 90

CRI 90
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66 mm
dodatkowo EasyBase

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / polistyren (PS)

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / polistyren (PS)

MEDO® 30, 40 DLA 60
CW, PHASE

MEDO® 90
CL, PHASE

Optyka Sterownik Ø Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność Efektywność UGR SDCM
mm lm W lm/W

2.700 K 3.000 K 4.000 K

Opal Phase

280

1007316

1.050 1.100 1.200 12 100 ≤25

 110° ≤3

1007317

1007318

380

1007319

2.100 2.200 2.350 20 118 ≤251007320

1007321

600

1007322

4.050 4.250 4.550 39 117 ≤221007323

1007324

900

1007325

8.300 8.700 9.350 79 118 ≤221007326

1007327

czarna

czarna

biała

biała

szara

szara

Dzięki EasyBase 
lampę można bardzo 

łatwo i szybko 
zainstalować
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MEDO® 60
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Optyka Sterownik Ø Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność Efektywność UGR SDCM
mm lm W lm/W

3.000 K 4.000 K

Opal

DALI

280
1007286

1.350 1.350 10 135

≤25 110° ≤3

1007287

380
1007294

2.650 2.650 19 139
1007295

600
1007302

5.450 5.500 39 141
1007303

900
1007310

11.000 11.200 75 149
1007311

Phase

280
1007290

1.350 1.350 10 135

≤25 110° ≤3

1007291

380
1007298

2.650 2.650 19 139
1007299

600
1007306

5.450 5.500 37 141
1007307

900
1007314

11.000 11.200 74 149
1007315

NOWA LAMPA MEDO® PRO –  
JAKOŚĆ SPEŁNIAJĄCA NAJWYŻSZE WYMAGANIA

Nowa lampa MEDO® PRO oferuje takie korzyści, jak kompatybilność z DALI oraz 
przełącznik CCT umożliwiający elastyczny wybór temperatury barwowej pomiędzy 
3.000K a 4.000K. Wartość CRI powyżej 90 gwarantuje doskonałe oddawanie koloru. 
Dzięki wyborowi przesłony typu opal (UGR<25) i pryzmatycznej (UGR<19) zawsze 
znajdziesz optymalne rozwiązanie dla każdego projektu.
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IP50 L80B10

CRI 90
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MEDO® PRO 30, 40, 60 DLA 90
PHASE LUB DALI

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / polistyren (PS)

Optyka Sterownik Ø Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność Efektywność UGR SDCM
mm lm W lm/W

3.000 K 4.000 K

pryzmatyczna

DALI

280
1007284

1.250 1.250 10 125

≤19

70°

≤3

1007285

380
1007292

2.400 2.500 19 132 80°
1007293

600
1007300

5.000 5.100 39 131 80°
1007301

900
1007308

9.400 9.700 75 129 80°
1007309

Phase

280
1007288

1.250 1.250 10 125

≤19

70°

≤3

1007289

380
1007296

2.400 2.500 19 132 80°
1007297

600
1007304

5.000 5.100 37 131 80°
1007305

900
1007312

9.400 9.700 74 129 80°
1007313

66 mm
dodatkowo EasyBase

czarna biała
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NOWA LAMPA MEDO® PRO DC –  
UNIWERSALNA I WYDAJNA

Dzięki MEDO® PRO DC możesz skorzystać ze wszystkich zalet 
technicznych pryzmatycznej wersji MEDO® PRO z UGR≤19. Możesz 
mieć także pewność, że lampa będzie nadal świecić nawet jeśli 
zaniknie zasilanie (dzięki zintegrowanemu sterownikowi prądu stałego).



S
LV

 M
E

D
O

®
 | 

17

M
E

D
O

®
 P

R
O

 D
C

 

IP50 L80B10

CRI 90

S
LV

 M
E

D
O

®
 | 

17

Optyka Sterownik Ø Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność Efektywność UGR SDCM
mm lm W lm/W

3.000 K 4.000 K

pryzmatyczna DALI

280
1006411

1.250 1.250 10 125

≤19

70°

≤3

1006412

380
1006414

2.400 2.500 19 132 80°
1006415

600
1006417

5.000 5.100 37 138 80°
1006418

900
1006420

9.400 9.700 75 129 80°
1006421

66 mm
dodatkowo EasyBase

czarna biała

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / polistyren (PS)

MEDO® PRO DC 30, 40, 60 DLA 90
CW, DALI , UGR<19

Wbudowany sterownik 
prądu stałego  
do oświetlenia 

awaryjnego
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WSZYSTKIE POTRZEBNE INFORMACJE

Otrzymuj zawsze aktualne oferty. Zeskanuj kod QR i odwiedź  
nas na slv.com lub jednej z naszych stron partnerskich.
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CRI 80

IP20 L70B50

M
E

D
O

®
 S

Q
U

A
R

E

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / akryl

MEDO® SQUARE 60

biała

Sterownik dł. x szer.
mm

Kolor Nr art. Temperatura 
barwowa

K

Strumień 
świetlny

lm

Wydajność
W

UGR

1-10V
600 x 600

1000726
3.000 3.800 39 ≤22 105°

DALI 1002882

125 mm

Dostępne oddzielnie 
zestawy do 

zawieszania można 
znaleźć na stronie 7.
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220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / akrylan polimetylu (PMMA)

MEDO® RING 60 DLA 90

biała czarna

Sterownik Ø
mm

Kolor Nr art. Temperatura 
barwowa

K

Strumień 
świetlny

lm

Wydajność
W

UGR

1-10V

600
133840

3.000

2.200 33

≤22 105°

133841

900
133850

4.900 56
133851

DALI 600
1002890

2.200 34
1002891

80 mm

150 mm
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Materiał: aluminium / akrylan polimetylu (PMMA)

MEDO® EL, RAMA MONTAŻOWA 30, 40 DLA 60

biała

Ø Głębokość Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność UGR
mm montażowa lm W

mm 3.000 K 4.000 K

300 130 1001905 1.500 1.600 14

≤25 105°400 130 1001906 3.100 3.300 28

600 160 1001907 4.700 5.000 36

Zasilacze LED nie są dołączone  
i należy je zamówić osobno. 

Odpowiednie zasilacze można 
znaleźć tutaj:



S
LV

 M
E

D
O

®
 | 

23

CRI 80

IP20 L70B50

M
E

D
O

®
 E

L

Materiał: aluminium / akrylan polimetylu (PMMA)

MEDO® EL, BEZ RAMY 30, 40 DLA 60

biała

Ø Kolor Nr art. Strumień świetlny Wydajność UGR Głębokość
mm lm W montażowa

3.000 K 4.000 K mm

300 1001901 1.500 1.600 14

≤25 105°

130

400 1001902 3.100 3.300 28 130

600 1001903 4.700 5.000 36 160

Sterownik Artykuł Kolor Nr art. Wydajność
W

1-10V / DALI
Sterownik LED 250-700 mA, z odciążeniem od naprężeń / MEDO® 30 + 60 1002423 20

Sterownik LED 500-1050 mA / z odciążeniem od naprężeń / MEDO® 40 1002424 40

Phase
Sterownik LED 700 mA /z odciążeniem od naprężeń / MEDO® 40 1005446 40

Sterownik LED 500-1050 mA / z odciążeniem od naprężeń / MEDO® 30 + 60 464804 40

Włączanie/wyłączanie Sterownik LED 700 / 900 / 1000 mA / z odciążeniem od naprężeń / MEDO® 30 + 40 + 60 1006120 40
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MEDO® 60
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MEDO® 60
MEDO® 40
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CRI 90

OBJAŚNIENIE
SYMBOLI

Ingress Protection Klasa ochrony:

Określa, czy sprzęt elektryczny nadaje się do różnych warunków otoczenia.

Klasa ochrony III / ochrona przez niskie napięcie

Klasa ochrony I / przewód ochronny

Ściemnialna za pomocą:

	· DALI = Digital Addressable Lighting Interface (cyfrowy adresowalny interfejs oświetleniowy). 
DALI to system obsługujący magistrale, za pomocą którego światło i wszystkie komponenty 
instalacji oświetleniowej mogą być indywidualnie adresowane, sterowane i sprawdzane.

Kąt emisji światła:

Opisuje kąt oświetlenia w stopniach. Im mniejszy kąt, tym bardziej skupione  
jest światło.

Produkty z wbudowanymi diodami LED

Colour Rendering Index: wskaźnik odwzorowania barw 

Okres użytkowania 

Correlated Color Temperature: Przełącznik wyboru temperatury barwowej
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Większość produktów prezentowanych w niniejszej broszurze jest chroniona za 
pomocą znaków towarowych, wzorów estetycznych, wzorów użytkowych lub 
patentów. Naruszenie tych praw własności lub wykorzystanie tekstu i projektu układu, 
a także obrazów chronionych prawem autorskim bez naszej zgody będzie podlegać 
postępowaniu sądowemu. Rysunki i dane zawarte w niniejszej broszurze służą 
wyłącznie do celów ilustracyjnych i nie są wiążące pod względem koloru, kształtu, 
projektu i danych technicznych. Dlatego zastrzegamy sobie prawo do zmian i błędów  
w przypadku wszystkich opisów/informacji o produktach.

Wszystkie produkty z naszego asortymentu podlegają surowemu procesowi 
zapewnienia jakości i spełniają wszystkie ogólnie obowiązujące normy.  
Niniejsza broszura zawiera ogólny asortyment i nie jest zaprojektowana  
z przeznaczeniem dla konkretnego kraju. Wszelkie różnice od danych specyficznych  
dla danego kraju należy wyjaśnić przed złożeniem zamówienia. SLV nie ponosi 
odpowiedzialności za ewentualnie odbiegające normy techniczne. Wszystkie dane 
dotyczące wagi i długości są podane w kg lub cm, chyba że określono inaczej. 
Zastrzegamy możliwość zmian technicznych!

SLV ma prawo do dostosowania odpowiedniego cennika do zmieniających się 
warunków rynkowych, w przypadku znacznych zmian kosztów zakupu, zmian podatku 
od sprzedaży lub cen zakupu. 
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SLV GmbH | Daimlerstraße 21-23, 52531 Uebach-Palenberg, Germany, +49 (0) 2451 4833 - 333, info@slv.de
SLV Austria | +49 (2451) 4833 355, export@slv.de
SLV Belgium | Herentalsebaan 429, B-2160 Wommelgem, +32 (0) 3/385 30 08, info@slv.be
SLV Nordics | Flade Engvej 4, 9900 Frederikshavn, Denmark, +45 9310 7474, info@nordics.slv.com
SLV France | Zac du Martelet, 88, rue Henri Dépagneux, F-69400 Limas, +33 4 74 02 71 20, infofr@slv.com
SLV LIGHTING UK LTD | Unit E Chiltern Park, Boscombe Road, Dunstable, LU5 5LT, +44 (0)203 968 11 00, sales@uk.slv.com  
SLV Italia S.r.l. | Via Lecco, 19/D, 23896 Bevera di Sirtori (LC), +39 039 5983575, infoit@slv.com
SLV Nederland | Kazernestraat 19, 5928 NL Venlo, +31 773204343, info@slv.nl
SLV i Norge, del av SLV Nordics | Tors veg 9B, 7035 Trondheim, +47 4777 1080, post-no@slv.com
SLV Poland | ul. Poznańska 356, 05-850 Ożarów Maz., Polska, (0048 22) 722-49-75, slv@slv.pl
SLV Portugal | R. Margarida de Abreu, no13 – Lj2, 1900-314 Lisboa, +351 210 185 961, info@pt.slv.com
SLV Swiss SA | Route du Bey 6 Box 1-4, Z.I. La Jonnaire, CH-1847 Rennaz, +41 218113232, info@slv-swiss.ch
SLV d.o.o | Barjanska cesta 50, SI-1000 Ljubljana, +386 1 2009 730, info@slv.si
SLV Spain | Antic Cami Ral Valencia, 38, L17, 08860 Castelldefels, Barcelona, 931 168 161, info@slv.es
SLV Czech s.r.o. | V Sedlci 28/17, CZ-160 00 Praha 6, +420 739 282 151, info@cz.slv.com

slv.com


